Rameswarapura charter (1197 Saka)

Arlo Griffiths

Author of digital edition: Arlo Griffiths

Contributors: Arlo Griffiths, Eko Bastiawan

Identifier: DHARMA_INSIDENKRameswarapura

Repository: Nusantara Epigraphy (tfc-nusantara-epigraphy)
File path: xml/DHARMA_INSIDENKRameswarapura.xml
Languages: Old Javanese [Kawi], Sanskrit [Script (unspecified)]

Commit: 2026-11-09 08:51 (6580fa0), last modified 2026-09-19 07:35 (11cdae1)

Edition

{Page 1r)

{Page 1v) <1v1) /| @ J/ svasti, $aka-varsatita, 1197, jyaistha-masa, tithi, paficadasi
$ukla-paksa, turh, po, ca, vara gumyg,{1v2)> Uttarastha-grahacara, miila-naksatra,
toya-devata, vayavya-mandala, $ukla-yoga, $veta-muhdirtta, visti-kara{iv3>na, $a$i-
parvvesa, mijt!<th>una-rasi,

Irika divasany ajfia $ri maharaja rajadhiraja, dyah Urddhaja, visnu-kula-kamala-
va{iv4pna-rdja-hansa, sAsesa-namitari-bhipala-mani-makuta-jghrrs!<gharsita-sri-pada-
pitha{,> sakala-sujana-hrdaya-kumuda-vika<ivs)sa-karana-siryya-sadf[ra]<<r>>sa, sapta-
svarna-vasundharadhinatha-sirah-kamala-matta-varana, An-avarata-rajata-kana<kay-ratna-
vastra-da{ive {daina-ganga-prajj!/<vpaha-sannibha-kara, rana-ranga-madhyapratihata-
bhuja-bala-bhima, jaya-sri-visnuvarddhana-sahasra-kirano<{iv7ppama-sat-putra, srimat--
sri-jayavarddhani-devjil<t)>-samudra-mandara;vicpala-manthana-mahamyta-maya, ~ $ri
krtanagara<{iv8>-vikramadharmottunga-deva namarajabhiseka, tinadah de rakryan
mahamantri kajtrinil<trini>, rakryan- mantri



{Page 2r) [8 lost lines]<{Page 2v) [8 lost lines]<Page 3r> [8 lost lines]<{Page 3v) [8 lost
lines]<Page 4r) [8 lost lines]<Page 4v) [8 lost lines]<Page 5r) [8 lost lines]<{Page 5v)
[8 lost lines]

{Page 6ry <6r1) jaurh, 2, Anapu prana, jo:rh, 2, Aharyyan, ki 1, kabayan samananti
rampakarr, jo:rh 1, ki 1, Analihi, jo:rh 1, ka{6r2>bayan samananti susukun, jo:rn 1, ki 1,
Analihi, jo:rh 1, mandala, 4, je:th 4, juru buruh, ja:rm 1, ki 1, gusti, ja:rh 1, bu<{6r3>ruh
Anama-rata, 3, jo:m 1, ki 1, juru buruh susukun, ja:rh 1, gusti, ki 1, jagulan, je:m 1,
malas, jo:rh 1, Apal {6ra>nde vsi, jo:{rh) 1, panakan, ki 1, Amalanta:n, ki 1, pinda
savah, kadmak:, c3 2, kuna:n ikarh $esa, ya teka pa<6r5yrnah kaputransanani santana
pratisantana $ri brahmaraja, mvan ikarn Ulihnin amabaki, kuna:n ikarh gaga, kubvan:,
pa<6r6yrnah kaputransan ika,

kuna:th parimanani Imah sarh hyarh dharmma rirh $rjil<i> rameévarapura, rith piirvva,
Asidaktan lavan kijanan-, mani<6r7>dul[ns] << ap>mna:r- tkerh jurarn, Asidaktan la-
van kijanarn, Aniku lalava manetan anidul atit jurarh, dpa 679, Akalihan-<6r8> lvah
Asidaktan- lavan kijanan-, manidul,, dpa 96, tumurun irh jurarh, Asidaktan lavan ki-
janan, manidul anulvan: A<{Page 6v><{left: 6 ><{6vi>tht jurarh, dpa 340, Akalihan- lvah
{Asidaktan’> lavan kijanan,, ma:ntajs!<s s>akern jurarh, Akara, dpa 5, tken agneya,
kulumparh ri ra(rh)<{6v2>R bafijar, vetan kijanan:, kidul- blut-, maniulvan saken agneya,
kidulirn jurarh, dpa 5, tkerh daksina, Asi<{6v3>daktan lavan- blut:, maniulvan- sakern
daksina, kidulnirh lvah, dpa 5, tkem nairiti, Asidaktan- lavan- blut,, mana<{6v4>lor:
sakerh nairiti, Amgat- lvah, dpa 175, Asidaktan lavan- blut, mluk- manulvan anialor- tkerh
lvah, dpa 16<6v5,0, Asidaktan lavan blut-, manalor amgat- lvah, dpa 340, Asidaktan
lavan' paga:r-, mlu(k) manetan analor-<6v6) , dpa 80, Asidaktan' lavan' soso, manalor
amna:r-, tkerh pa$cima, dpa 110, Asidaktan- lavan- so{6v7>so, Aniku lalava manulvan-,
dpa 60, Asid{p}aktan: lavan- soso, Aniku lalava manalor amna:r-<{6v8> <,> dpa 840,
Asidaktan i talaga, Aniku lalava manulvan, dpa 18, Asidaktan lavan talaga, Aniku lala

{Page 7r) [8 lost lines]<Page 7v) [8 lost lines]<{Page 8r) [8 lost lines]<{Page 8v) [8 lost
lines]

{Page 9r) <9r1) mambarh, hufije:man, §enjal<a>muka, varahan muka, padahi, kecaka,
tarimbajn'!, mabaifijjlval, mata<{9r2>pukan, maringit, salahan-, vargga I daLm, sap-
inakavargga ya, sade$a sarikanya, sapravr<{9r3 ttinya, tavat ya Umungu ri sarh hyarn
dharmma, sarh hyarh dharmma lavan- sama sanak: pramanerika kabeh,{9r4> muvah
ikan asambyavahara dravya jsal<{sarh) hyarh dharmma, hininanan- kveh kdiknya, Ann
ikarh tigarh kabayan-,{9r5) rith sasambyavahara, Abhasana tigarh dasar-, Anavari tigarh
dasar-, Akacapuri tigarh dasar-, A{9r6>caraki, tigarh dasar-, pamadapadan- parahu tun-
gal, banava tungal, saha tundan, Ahilira{9r7>n- tigarh parahu, Abakul' grih tigarh



kabayan, sarathi tigarh kabayan-, vuyah, lna, luruna{or8>n, kla:t(a)k, sa:Rh, vvah, sarv-
vaha:mbu, Acadar, Amut(a)r ti{<{gay ><rh) lumparh, Amarangi rvarh pavindvan-,{Page
gvy<left: 9> <9v1> Apande vsi rvan ububan, Alukis- rvarh pajaran-, Apande dadap-
rvarh gusali, Apande ma<{9v2)s rvarh gusali, Apande salaka rvarh gusali, Apande tamra,
Apande sifiyasifiyan:, Apal {9v3>nde darn, rvarh gusali sovarh, Apadahi, rva(rh) tanki-
lan, Agulunan, jrval<{rvari> gulunan, tan kaknana dra{9v4>vya haji saparanyadval
avli, yapvan- lvih sakern ri kaknana dravya haji, de sarh maka:kran- ya, ya{9v5>n manu-
larh kbo, 20, kbonya, yan manularh sapi, 40, sapinya, yan manularh vdus-, 80, vdusnya,
ya<9v6>n manularh celerh, 2, vurugan: celenianya, yan manulan itik, jrval<rvam>
vanteyan- Itikanya, sapara{9v7>nya desa, sodara haji, ndan- makmitana ta ya tulis,
manka lviranya, yan- Lvih sarike panhi<{9v8>nan iriya, knana dravya haji de sarh
maka:kran ya, tuhun kavnanakna sama sanak- savka sarh hyarh dha

{Page 10r [8 lost lines]<Page 10v) [8 lost lines]

{Page 11ry <{11r1) peta:n alapa:n' patyana, tan kaparadatah sama sanak:, yan tan
pana:takdn,, muvah vnan a{11r2 >nangapana malirh, kilalana:n- juga Ikarh dravya, yan-
vruh sarh madravya, tan- de:ndana:n, muvah<11r3> yan hana kavula sama sanak,
pavvanan, braya, vka kuna:(rh), patyana makanimitta kadustanya, tumib<{i1ir4>be
kavarhvananya juga, tan kaparadatah sama sanak samudaya, muvah UnsiRn ifi ahutarn
tan- hiRn'{11r5) , katmva tagiha:n-, puhakana, ma 1, rirh, sii 1, Aikka:n- tahunr, samankana
kinavnanake:n sama sana{11r6 k- savka $ri brahmaraja darn hyarh dharanidhara,
Umungyv i sath hyarh dharmma ri §ri rames$varapura, prasiddha pva kolah-ulahan
satn<{11r7) hyarn dharmma rirh §ri rame$varapura, manhaturake:n- ta $§ri brahmaraja
darh hyarh dharanidhara, pamdrsita, k3, 1, st 5,{11r8) vdihan-, yuga, ri §ri maharaja,
muvah $ri brahmaraja darh hyarh dharanidhara, manhaturaka:n- pamti{Page 11v><left:
11><11v1)rsita, ka 1, st 5, vdihan, yuga, ri bhatara $ri narasinhamartti, para dvija sama
sankadhara, Inansya:n- pasa:k paga:h,{11v2> , s 1, ma 4, sovar, salimput, yuga, sovarh,
para mpunku samasankadhara, Inansys:n- pasa:k paga:h, sti<11v3> 1, ma 4, sovarh,
salimput, yuga, sovarh, muvah rakryan apatih, mapafijy anragani, Inanisys:{11v4>n:
pasa:k paga:h, st 1, ma 4, vdihan, yuga, rakryan- dmurh, mapafiji vipaksa, Inansya:n:
pasak paga:h, (s0)<{11v5) 1, ma 4, vdihan, yuga, rakryan kanuruhan:, mapafijy anurida,
Inansya:n' pasa:k paga:h, st 1, ma 4, vdihan<{11v6) , yuga, tan kavuntat- sarh pamga:t i
tirvan, mapafiji parama, Inansys:n- pasa:k page:h, sii 1, ma 4, sali11v7>mput;, yuga,
isal{sarh) pamgs:t in kandamuhi, mapafiji nirdesa, Inansya:n- pasa:k paga:h, sti 1, ma
4, salimpu<11v8>t, yuga, sarh pamga:t irh manhuri, mapadji salah smu, Inansys:n‘
pasa:k page:h, st 1, ma 4, salimput-{Page 12r)> <{12r1) yuga, sarh pamg3t irh lanka,
sinunan: pasa:k paga:h, sii 1, ma 4, vdihan, sahle, samankana matungaltungal-<i2r2)
ri narama tanda rakryan: rirn pakirakiran- makab(ai)han, Inansys:n- pasa:k page:h,



muvah ika grama<{12r3) pinakasaksi sinunan- pasa:k pags:h, buyut i kijanan- sinunan-
pirak, ma 1, vdihan, 1, (b)uyu<{i2r4>t: rirn blut,, sinunan- pirak:, ma 1, vdihan, 1, buyut
i soso, sinunan: pirak,, ma 1, vdihan-(i2r5> , 1, buyut i talaga, sinunan- pirak,, ma 1,
vdihan, 1, buyut i pabanan- sinunan- pirak,<{12r6> ma 1, vdihan, 1, buyut i manina:b-
sinunan pirak,, ma 1, vdihan, 1, buyut i rondon- sinu<i2r7>han- pirak, ma 1, vdihan, 1,
buyut i kali sinunian' {sinunan+} pirak,, ma 1, vdihan, 1, bu<12r8>yut i gubar sinunan-
pirak,, ma 1, vdihan, 1, buyut i(n) andoh sinunan: pirak,, ma 1, vdi{Page 12v)><left:
12><{12v1yhan, 1, juru ri lala ki lumbarh sinunan- pirak:, ku 2, vdihan, 1, juru ri kalimu-
nan j[i]<<a>>ntur palu sinunan-<{i2v2> pirak: ku 2, vdihan, 1, juru ri gal(u)gur- kbo
rambinan, sinunan- pirak, ku 2, vdihan, 1, juru ri ka{12v3)>varen: kbo sajarern, sin-
unan- pirak, ku 2, vdihan, 1, juru ri hijo, ki te:Lth, sinunan- pirak-, ku 2{12v4) , vdihan,
1, juru ri suka lagu kbo dunikul' sinunan- pirak, ku 2, vdihan:, 1,jlvirl<lvirnirm) juru
rith jvrarggajil{vargga haji>, juru ri ma:ma:<{12v5>li kbo dalarh sinunan- pirak- ku 2,
vdihan, 1, juru rith Rcah Lmbu hijo, sinunan pirak;, ku 2, vdihan, 1,{12v6) juru rin
ahorh kbo bara, sinunian- pirak, ku 2, vdihan, 1, juru papare, gagak- barur, sinunan
pira{12v7>k;, ku 2, vdihan, 1, juru ri sumbul, sinunan: pirak, ku 2, vdihan, 1, lvirnirh
isamel<samya) haji, buyut irh<{12v8> pamangihan  kb(v)o miLt,, sinunan- pirak, ku 2,
vdihan, 1, buyut i dindirh, ranigah bama, sinunan: pi<Page 13r><{13r1>rak, ku 2, vdihan,
1, buyut i talaga dalan sara, sinunan: pirak, ku 2, vdihan, 1, bu<i3r2>yut i paha(rh),
sinunan- pirak:, ku 2, vdihan, 1, buyut i hambal, gagak sasaren, sinunan- pira{13r3>k:,
ku 2, vdihan, 1, buyut i ve:ficaran,, gagak: jine:mur-, sinunan- pirak:, ku 2, vdihan, 1,
ka<13r4pvekarn sinunan: pasa:k paga:h, ku 2, sovarh, vdihan, 1, sovarh, lvirnirh juru
jasun vurikal, juru jsall<sa><13r5>jme!<{mya> kapulunan-, jantur mans:m, sinunan
pirak, ku 2, vdihan, 1, buyut i padameyan, gagak- molem<13r6) , sinunan- pirak:, ku 2,
vdihan, 1, buyut i tudan, gajah lalatu, sinunan- pirak:, ku 2, vdihan-<13r7> , 1, buyut i
pandakan, kalanavur, sinunan- pirak, ku 2, vdiharn, 1, buyut i batarh, kalanavu<13r8>r,
sinunan- pirak, ku 2, vdihan, 1, buyut i tulanan-, Lmbu kakas-, sinunan- pirak, ku 2,
vdi<Page 13v){left: 13)<{13v1>han, 1, buyut i vvatan'n mas, sinunan- pirak- ku 2, vdi-
han, 1, kapvekarh sinunan- pase:k page:<{13v2 h ku 2, sovar, vdihan, 1, sovarh, lvirnirh
tani juru I Lmbah, karabit-, samga:t- juru same, (L)part u<13v3) si, sinunan- pirak-, ku 2,
vdihan, 1, buyut i tima:s: buyut cara, ki vajvarh, sinunan: pirak,, ku<i3vs) 2, vdihan, 1,
buyut i paguyanan, kulanus, sinunan: pirak,, ku 2, vdihan, 1, buyut i paki<i3vs>s, kbo
hafija-hafija, sinunan- pirak, ku 2, vdihan, 1, buyut i bras, kbo jantur-, sinunan<13v6,
pirak,, ku 2, vdihan, 1, buyut i sirikan-, rangah muga:r-, sinunan- pirak-, ku 2, vdihan,
1,{13v7) buyut i junalarh, Lmbu kadutus, sinutian: pirak-, ku 2, vdihan, 1, buyut i pturh,
ranigah amvar, sinu<13v8>nan pirak, ku 2, vdihan, 1, lvirnirh tani juru pankah, juru
kidul buyut i ge:ndorh, rangah vadva,{Page 14r) {14r1) sinunan- pirak, ku 2, vdihan,
1, juru ma jde!<dhya, buyut i vadehati, ki mara, sinunan- pirak, ku 2,{14r2) vdihan, 1,



juru lor- buyut i vurunkud:, buyut- kbo ragen, sinunan- pirak, ku 2, vdihan-, 1,{14r3>
kapvarh sinunian- pasa:k pags:h, ku 2, sovarn, vdihan, 1, sovarh,

ri huvusnin adum- pasa:k page:h, tininkah<{14r4) saji-saji samga:t- pariurarh, makudur-,
Irh sornirh turumbukan:, ri thahni(ih) kalanan, saha vidhi-vidhananin anu<i4r5>suk:
dharmmas;i!<i>ma rirh lagi, mamuja ta sarh viku ri vidikvidik, ri jhu;s?<vus>nin
! amuja, marhndiri ta samge:t' ryy ays:m tye:{14r6)s,marasuk: kalambi haji,
tlas: jmotta;R?<rasayngal, mamukan-mukan' bandhana, ri sornirm turumbukan,
manda:lan<{14r7> pada, InaRpakadn- denirh pinthey akurug anak thani ramarama sakav-
inkirh rirh sirith samadaya, pinakasjal<a>ks;i!<i> ri ka<14r8>susukan- sarh hyarh dhar-
mma rirm §ri rames$varapura, lumkas ta sarh makurug: kabeh manuyut-uyut,, manta:k
gulu{Page 14vy<left: 14><{14v1>ni hayarh, mamantinaka:n- hantiga, linanda:saka:n, ri
sarh hyarh vatu susuk-, mamarnmarn manapathe, Aurh Indah<14v2) ta kita kamu hyarh
jAricandanagastil<haricandana Agastya> maharsi, ptirvva daksina, padcima, jUtara
maddhya, moddhamadah!<Uttaramadhyamordhvadhah, ravi §a$i<14v3) ksity apas
tejo kasa dharmmahoratra sandhyatraya, j; yaksasa?<{yaksa raksasa>! pi§aca, preta-
sura garuda gandha<i4v4>rvva jki;ran?<{n>nara! jmahora;bh?<{g>al yama baruna
kuvera jbhal<va>$ava, putra devata, kusika gargga metri kurusya pa<i4vs tafijala,
nandji!/<i>$§vara mahakala, (s)advinaya, nagaraja durggadevi, caturasraya, Ananta
hyarh ka<14v6>lamrtyu, bhju!<{t>tagana, sahananta rumaksa sakalabhimimandala,
kita sakalasjal<a>ksi vruh rin ahala la<14v7>van ahayu, kita tumonan adoh apaRk-
rith rahinen kuLm, kita manarira, Umasuki sarvvabhiita,{14v8)> At Raya:ke:n tekirh
$apatha samaya, pamarmmarh mami ri kita kamu hyarn kabeh, Tkarh $apatha samaya
su{Page 15r><15r1>mpah sinrahaka:n in hulun iri kita, yja!<a>vat ikarh vvarh kabeh
Aga:n admit salviranya, yadyan- catura§rama<is5r2) , brahmacari grhastha, bhiksuka,
Athaca, caturvarna, ksatriya, vesya, $iidra, mvarh pinhey akurug ava(j)uh a{15r3>nak
thani, makadi sarh prabhumantryan;al<a)>gata, yja!<a>vat umulahulah I sath hyarn
dharmma rirh $ri rame$varapura, mne hls:{15r4>m- tka ri dlahani dlaha, Amibika-
mubakamunkil'munkila ri sarh hyarh dharmma ri §ri rame$varapura, nunive<{15r5>h,
yan parhdavuta ri sath hyarh jUpa;nari?<la sip>mal, Analihakna ri tan sayogya
Unigvananira, tasmat kabya:t karmmakna<{i5r6>nya, (pa)rikalananta ya veha:n
isal<sarhpsara, tan- vuruna patyananta kamu hyarh, dayanta pamigraha, ya<i5r7>n
apa(ra)paran- humalintarh ri tgal,, sahuta:n deni hula mandj, rin alas' dmaka:n deni
vyaghra, jma<15r8>n;la?<larnka>! hana j; mi?<{mirh>marh!, sarike:n- denirh banaspati,
mogha knerh vilantih, rith vai sahutts:n denirh vuhaya<{Page 15v)><{left: 15> {15v1)>,
mumul tuvira timingila mahagila, yan rith havaneva:h suma:nika kapaguta I luficipirh
paras;, tu<i5v2ymurun kaduhuna kajunks:la p3p3satike:l' Rmpa, rirh rata kasopa
vulanuna jha;li?<lili>nes:namnal, rin huda<i5v3>n- sambja:!<a>rRn denirh glap, yan-
panher in umah, katibana bajragni tan pavarsa, limuta:n- gsa:na<{15v4>na deni sarn



hyarh Agni, veha:n' basm;i!<{i>bhiita saha dravyanya tan panoliha ri vuntat:, tarurh
rith panada:gan-<{15v5) , tampyal ri kiva, Uvabhi ri tfia:nan:, tutuh unduhanya, blah
kapalanya, dadat i va:te:thnya tke dada<{15v6 ynya, va:tvake:n' daLmanya, Inum: rahnya,
Ata:hair pa:pa:daka:n bvanaka:n- vkas i pranantika, bva{i5v7 nake:n' ri maharorava,
AstuAstu, @ || @,

1. Anustubh

yjal{a>vat pratistate bhiimo,
mahameru suparvvatah,
tjal<a>va{15v8>t kilvisabhiktih syat,,
rajanugrahalanghyanat, @,

2. Anustubh

yo rajanugraharn hatva,
mohad mju!<t>rko na

Apparatus

<1v1) paficadasi & paricami MS.
<{1v3) -kula-kamala- < -kula kumala- MS.

{1v4)y -hansa < -hanura MS. — <iv4) ASesana® < Adevana MS. — <{1v4)
-ighrrs!<gharsyita-$ri-pada-pitha <& ghrsita sri pada sidha MS.

<1v5) °adhinatha- < °a dinatha- MS. — {1v5) -varana < -dharana MS.

{1v6) -sahasrakirano® < -saha prakira no° MS.

{6r1) samananti rampakan: & samanantipekan: MS.

{6r2) samananti susukun: & mananti susukan: MS.

<6r3) jagulan MS * Emend jugulan?

{6r3-6r4) journ 1, malas, jo:rh 1, Apande < ja:ri 1, Apande MS.

{6ray savah, & savah MS., — <6ra) ca 2 < ja:m 2 MS.

<6r5) kaputran$anani MS « Correct kaputransani? — {6r5) gaga < gaga MS.

<6r6) $rjil<i> < $ri MS. — <6r6) kijanan MS ¢ See Brandes & Krom 1913 face A, 1. 11.

{6r7) amna:r- tketh jurarh <& amna:r- jurarm MS, — {617 kijanan « See Brandes & Krom
1913 face A, 1. 11. — <6r7)> lalava < la lava MS. — <{6r7) attt- & anut- MS.


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Brandes1913_01
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Brandes1913_01
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Brandes1913_01

{6r8) kijanhan ¢ See Brandes & Krom 1913 face A, 1. 11.
{618-6v1y anulvan: Atiit < anulvan:, tut- MS.

{6v1) lvah lavan kijanan- MS « Emend Ivah Asidaktan- lavan kijanan-? — <{6v1) Akara, &
Akarah MS.

{6v1-6v2) kulumparh ri ra(th)R bafijar < tuluppa ri rarr bafijar- MS.
<{6v3) kidulnirh < kidulimm MS. — {6v3) nairiti < neriti MS.

<6v4) nairiti & neriti MS. — <6v4) blut,, mluk- < blut-, mlut- MS » The reading mluk- is
indicated by Siku Lalawa 11r2 mluk arulvan. — {6v4) tkerh < tke MS.

<{6v5» mlu(k) manetan & mlut- marnetan MS » The difference between k and t cannot
be made objectively here, but the reading mluk- is indicated by Siku Lalawa 11r2 mluk
anulvan. See also blut-, mluk- in 6v4.

{6v6) manalor amna:r,, & analor amna:r- MS, — <6v6) pascima < pascima MS.
<{6v7) lalava manulvan, < lalava manulvan- MS.

<{6v8> dpa 840 < dpa 850 MS. — <6v8) lalava < la lava MS. — <6v8) Aniku lala® MS -
The first aksaras of the following plate must have contained va, to make Aniku lalava.

{9r1) $enjal<ad>muka < Senjal{apmukha MS. — {9r1> Senjal<aymuka < senjalKa>mukha
MS. — {9r1) jmabai{j}val! & mabarial- MS.

{9r2-9r3) sapravrttinya, tavat <& sapravrttin, lavan- MS.

{9r5) sasambyavahara <& sasamvyavahdra MS. — <{9r5> Abhasana < Ajamana MS.
{9r6) pamadapadan- < Apadapadan: MS,

{9r7) sarathi < saragi MS.

{9r8 kla:t(e)k: < klitik- MS. — {9r8> Amut(s)r & Amutar MS. — {9r8) pavindvan-, &
pavinjvan: MS.

{9v1) gusali <& gusali MS.

{9v2) gusali < gusali MS. — {9v2) gusali < gusali MS. — {9v2) sinyasifiyan: < siri-
pasinpan- MS.

{9v4-9v5) maka:kran- ya, yan <& maka:kran-, yan MS.
{9v6-9v7) saparanya desa, < saparan-paran denya MS.
<9v7> Lvih © putih MS.
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{9v7-9v8) panhinan < parhinan MS.

{9v8) sarh hyarh dha° MS + The first aksaras of the following plate must have contained
rmma, to make dharmma.

<{11r2) kilalana:n: < kilalana:n MS.

{11r4) kavarhvananya < kavarmvanan MS. — <11r4) hiRn- & hiRn- MS.

<11r5) puhakana & muhutarinya MS. — <{11r5) rith < rin MS.

<11r6) Umungy i <& Umungvim MS. — {11r6) rame$varapura < ramesvarapura MS.

<11r7) rirh §ri rame$varapura < ri $ri ramesvarapura MS. — {11r7) pamirsita < pa-
mursita MS.

{11r7-11r8> sii 5, vdihan, yuga < yii 5, artka:n tahun:, ma 1 MS.
{11r8-11v1) pamiirsita <& pamursita MS.

<{11v1) vdihan, yuga < vdihan: yu, 1 MS. — {11v1) narasinhamirtti < narasinhamurti
MS.

<{11v2) yuga < yu 1 MS.

<{11v3) salimput, yuga < salimput- yu 1 MS.

<{11v4) yuga < yu 1 MS.

<11v5) vdihan, yuga < vdihan yu 1 MS.

<{11v5-11v6) vdihan, yuga < vdihan: yu 1 MS.
<{11v6-11v7) salimput:, yuga < salimput- yu 1 MS,

<{11v7) nirdesda < viradesa MS.

<11v8) salimput, yuga < salimput- yu 1 MS.

<12r1) yuga < yu 1, MS. — {12r1) ith lanka < i larika MS.

{12r2) narama < ka rama MS « Emend para? or read nama? — {12r2)> muvah & muvah
MS.

{12r3) pinakasaksi < pinaka saksi MS.
{12r4) rim blut: < ri blut- MS.

{12r5) pabanan: & mabarian: MS « SeePararaton 38:36.



<12r7) kali sinunan: {sinunant} < kalisinaman, sinurian MS » It seems we are dealing
with a simple case of dittography here, unless one needs to emend kalimunan, cf. 12v1.

<12r8)> gubar < guhar MS. — <1218 i(11) andoh < i niahjoh MS « Or read i pandoh?

<12v1) lala ki lumbarh < lalagi lumbarm MS. — <12v1) j[i]<<a>>ntur palu < janturpalu
MS « One could also read jintur, jinkur, vantur, vankur, vintur, vinkur, none of which
is a known word; but jantur is found in 13r5, so we presume the i-vocalization was
intentionally rubbed out.

<{12v2) gal(u)gur: & kayu bursa MS.

{12v2-12v3) kavaren: < katarren- MS.

<12v3) sajarerh < sajare MS. — {12v3) ki ta:Lth < ki ja:l MS.

<12v4) dunkul < durikal-, MS. — {12v4) jvrarggajil{vargga haji> < varggaji MS.
{12v4-12v5) ri ma:ma:li kbo dalarh < rim mima:lingoda, MS.

<12v5) Rcah < pReah MS. — <12v5) hijo < hija MS.

<12v6) rin ahorh < rin baho MS. — {12v6) juru papare MS » Emend juru ri papare?
{12v7) lvirnim < lvinim MS.

{12v7-12v8) ih pamangihan: < i pamarngihan: MS.

<12v8> kb(v)o miLt < kbo piLk: MS. — {12v8> bama < baha MS.

<13r1) buyut i talaga dalan sara <& namah ni talaga dalaripara MS.

<13r2) i paha(rh) < i paha MS. — {13r2) hambal- & himbal- MS,

<13r3) va:icaran: < voncaran: MS.

<13r3-13r4) kapvekarh <& kapvetari, MS.

<13r4) lvirnim < lvinim MS.

<{13r5) mana: < marna: MS.

<13r7) pandakan, kalanavur- & mandatan:, kala: navur- MS.

<{13r7-13r8) kalanavur: & kalo:navur- MS. — <13r7-13r8) kalanavur ... kalanavur « Is the
repetition of the same name for two different people a mistake?

<{13v1) kapvekarn <& kapvetari MS.

<13v1-13v2) pagae:h ku 2 < paga:h, ku 2 MS.



<{13v2) lvirnith < lvinim MS. — <13v2) juru I Lmbah < juru nalmbah MS. — <{13v2>
karabit,, samga:t- juru same < karabit-, juru same MS.

<{13v2-13v3) (L)pan u si < bapa nu si MS.

<13v3) vajvarh < vaja MS.

<{13v4) kulanus- < kula:nus: MS.

<13v5) kbo < tke MS.

<{13v7) pturh < ptari MS.

<13v8) lvirnimm < lvinim MS. — <13v8) ga:ndorh, rangah < ga:ndo, rariga MS.
{14r1) vadehati MS « Normally one finds vadihati.

{14r2) ragen- & raben: MS.

{14r3) kapvarh & kamvarm MS ¢ Understand or emend kapvekarn? — <{14r3) pasa:k
paga:h, ku 2 < pasa:k paga:h ku 2 MS « Is pirak- missing here? If so, restore pasa:k paga:h,
pirak- ku 2.

{14r4) Im sornirh < I sorninm MS.
{14r4-14r5) vidhividhananin anusuk: & vidhividhana ninanusuk- MS.
<14r5) dharmmas;ji!/<i>ma <& dharmmasima MS. — {14r5) amuja & mamuja MS.

{14r6> mamukan-mukan bandhana MS « One might consider emending to mamuka-
bandhana, with reference to Paradah I (2A24), Sobhamerta (6v3), Tuhanyaru (9r4), and
Bimalasrama (11v1) mamukhavandhana. But in Kudadu (11v6), we read Amuka-mukan-
bandhana, suggesting that the present reading is authentic.

{14r6-14r7> manda:lan- pada <& manja:lan- pa:da MS.
{14r8) rirh $ri rame$varapura < ri $ri ramesvarapura MS.
<{14v1) Au;m Indah < 0 Indah MS.

<14v2) hya;m jAricandanagastil<haricandana Agastya) maharsi, parvva < hyam hari
candanagasti mahdrsi, purvva MS. — {14v2) jUtara maddhya, moddhamadah!<{Uttara-
madhyamordhvadhah) < utara maddhya,moddha madah MS.

{14v2-14v3) ravi $a$i ksity apas tejo kasa < ravi sasi ksitya paste jokasa MS  The list
is incomplete. Cf. Tuhanyaru 9v2: ravi $asi p rthivy apas tejo bayv akasa. This is stil
incomplete. In Adan-Adan we find a complete list also having Yajamana.
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{14v3) j;yaksasa?{yaksa raksasay! & yaksasa MS « Cf. Tuhanyaru 9v2. — {14v3) pi$aca
<& pisaca MS.

<14v3-14v4) gandharvva & gandharva MS.
<14v4) ibhal{vaysava & bhasava MS. — <14v4) devata <& devata MS.
{14v4-14v5) patafjala < pataiijala MS.

<{14v5) (s)advinaya < sadvinaya MS. — <14v5) durggadevi < durggadevi MS. —
{14v5) caturadraya MS « Many parallel passages, among them Adan-Adan show here

caturasra/caturasra.
{14v6) bhjul<t>tagana < bhiita gana MS. — {14v6> °bhimi® <& *bhumi® MS.

{14v8> At Rnya:ka:n & Atya Riya:ka:n MS, — {14v8) samaya < samaya MS. — {14v8>
samaya < samaya MS.

<15r1) hulun iri © halu ni ri MS. — <15r1> admit- & admit-, MS.

<15r2) grhastha, bhiksuka MS ¢ The word vanaprastha would normally have to be
assumed to be missing between these two items (see Sarvadharma), but the same is
missing also in Madhavapura.

{15r2-15r3) pinhey akurug ava(j)uh anak thani < pinhe ya kurug vanuh anak thani MS.
<15r3) rith < ri MS.

<15r4) dlahani dlaha < dlaha nin dlaha MS. — {1514 Amibikamubakamunkilmunkila
<& Amihika muba kamunkil- munkila MS.

{15r5) parmdavuta < pandavuta MS. — <15r5) jUpa;nari?<la siy>mal & Usana rima MS
Cf. Madhavapura Cas5-6 rnive(h) yan parmdavuta ri sar hyarh Upala sima, Arialihakna ri
tan sayogya U(rigvana)nira. The error in the present inscription is easily explained in
the light of the graphic similarity between narima and lasima.

{15r5-1516 kabya:t karmmaknanya < tampa:t karmma knanya MS.

{1516y jsalsarhysara < sasara MS « Cf. Madhavapura. — {1516 dayanta < daya:nta
MS.

{1516-151r7) yan apa(ra)paran: <& ya va parapardn: MS,
<1517 deni < denim MS., — {15r7) deni vyaghra < deniri vyaghra MS.
{1518 rirh vai < rim ve MS.

<{15v1) luficipirh paras: < lufica:pi parirasya MS.
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<{15v2) kaduhuna kajunks:la p3p3satike:l < ta duhuna kajarike:la proposatika:l:
MS. — <15v2) rata & ragja MS. — <15v2)> vulanuna < valanana MS. — <{15v2>
iha;li?<lili>na:na:nal & hyam rin iranina MS « Cf. Adan-Adan

<{15v2-15v3) rin hudan: < rin ahudan- MS.

<15v3> sambja:!<a>rRn & samba;rn MS. — {15v3) katibana bajragni tan pavarsa, <&
katibana bajra Lttan pavarsa MS.

{15v3-15v4) limuta:n- gsa:niana < sipata:n: gsanana MS.
<{15v4) Agni & Agni MS. — {15v4) rith < ri MS.
<15v5) tutuh unduhanya < tutu hundahan MS. — <{15v5) kapalanya < kapalanya MS.

<15v6) rahnya < rahnya MS. — {15v6) Ata:ha:r pa:pa:dake:n' & Ata:ha:r hi pa:pa:daka:n:
MS. — {15v6) pranantika < pranantika MS.

<15v8) kilvisabhiiktih < ti lvisa bhuttih MS. — {15v8) rajanugrahalanghyanat < rajanu-
graha langhyanat- MS, — <{15v8) rajanugraharn hatva < rajanugrahi hatva MS. — {15v8>
mohad mju!<t>rko na° & moha dmjuluprkona MS.

Translation

{1vi-1v3) Hail! Elapsed Saka year 1197, month of Jyestha, fifteenth tithi of the waxing
fortnight, Tunle, Pon, Monday, (vuku) Gumrag; the grahacdra in the North; lunar man-
sion of Miila; deity Toya (i.e., Water); the mandala in the Northwest; conjunction Sukla;
muhiirta Sveta; karana Visti; regent of the astronomical node Sasi; zodiac sign Gemini.

<1v3-1v8) That was when the command of his majesty the king, overlord of kings, dyah
Urdhaja (i.e., Miirdhaja), “royal goose in the forest of lotuses that is Visnu’s family”,
“whose illustrious footstool is brushed by the jewel crests of all enemy kings bowing
down”, “who is like the sun in bringing about blossoming of the red-lotuses that are
the hearts of all good people”, “who is (like) a rutting elephant to the lotuses which
are the heads of the overlords of Seven Gold Land”, “whose hands were like the flow
of the Ganges with uninterrupted gifts of silver, gold, jewels and garments”, “who
was terrifying (like Bhima) by the might of his arms which were unimpeded in the
middle of the battle-stage”, “virtuous son of the Sun who was Jaya Sri Visnuvardhana”,
“as it were the great ambrosia of the churning through Mount Mandara of the ocean
which was the illustrious queen Sri Jayavardhani”, whose royal consecration-name
is SriKrtanagara Vikramadharmottungadeva, was received by all three Lords great

ministers, the Lord minister [of Hino] [...]
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{6r1-616)
e [...]2jor;
+ the anapu prana: 2 jon;
« the one who has banana-leaves: 1 kikil;
+ all leaders waiting in throngs: 1jan, 1 kikil; sharing 1 jor;
+ all leaders waiting to be pierced: 1jan, 1 kikil; sharing 1 jon;
¢ 4 (heads of) communities: 4 jori;
+ head of fighters: 1 jan, 1 kikil;
e gusti: 1jon;
« fighters, 3 sharing equally: 1 jon, 1 kikil;
+ head of fighters to be pierced: 1jan;
* gusti: 1 kikil;
* jagulan: 1 jan;
* malas: 1 jon;
+ iron smith: 1 jan;
* panakan: 1 kikil;
+ laundryman: 1 jan.

The total of paddy fields bestowed: 2 ca.! As for the rest, it shall have the status of
patrimony (kaputransan) for the offspring and distant offspring of Sri Brahmaraja. Also
the product of laying it bare. And the non-irrigated fields, the orchards, they have the
status of patrimony.

{6r6-6v8) As for the perimeter of the land of the holy foundation of Sri Rame$varapura:
In the East, adjoining with Kijanan, it goes South straight up to the ravine; adjoining
with Kijanan, it makes a sharp angle South-East following the ravine, for 679 fathoms.
Together with the river adjoining with Kijanan, it goes South for 96 fathoms. It goes
down into the ravine, adjoining with Kijanan, goes South-West following the ravine for
340 fathoms. Together with the river adjoining with Kijanan, it comes out of the ravine
akara (?) for 5 fathoms, up to the South-East point, the boundary stone (kulumpar) at

'0n the units jori and kikil, see Wisseman Christie 1998, p. 151. The latter is abbreviated ki. The abbreviation
ca seems to stand for cacah. It is also found in Waharu III (3v1-2): kunar tirkahnirh savah katandan- I vaharu ca
3joa:h 36 ki 1 kapramana denirm nayakanya.
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Ranrs Bafijar. East is Kijafian; South is Blut. It goes West from the South-East point,
South of the ravine for 5 fathoms, up to the South point. Adjoining with Blut, it goes
West from the South point, South of the river, for 5 fathoms, up to the South-West
point. Adjoining with Blut, it goes North from the South-West point, cutting through
the river, for 175 fathoms. Adjoining with Blut, it bends North-West, up to the river,
for 160 fathoms. Adjoining with Blut, it goes North cutting through the river, for 340
fathoms. Adjoining with Pagar, it bends North-East, for 80 fathoms. Adjoining with
Soso, it goes straight North up to the West point, for 110 fathoms. Adjoining with Soso,
it makes a sharp angle toward the West, for 60 fathoms. Adjoining with Soso, it makes
a sharp angle <and) goes straight toward the North, for 840 fathoms. Adjoining with
the lake, it makes a sharp angle towards the West, for 18 fathoms. Adjoining with the
lake, it makes a sharp angle [...]»

Commentary

The original set would have consisted in sixteen plates. Of these, plates 2-5, 7-8, 10
and 16 are lost.

6r6: kuna:th parimanani lmah: on this formula, see Hadi Sidomulyo 2018, n. 1.

1v5: Cf. PW, Svacchandatantra” 583 and numerous Cambodian inscriptions; nothing in
Bhattacharya 1991. But the word simply seems to mean ‘intoxicated elephant’ here.
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